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P.P. CH-3003 Bern, NKVF 

Besuch der NKVF in den temporären Bundesasylzentren Bonergasse und Schäferweg 

in Basel (BS) sowie in Aesch (BL) am 2. und 3. Mai 2023 

Sehr geehrter Herr Suter,  

sehr geehrte Frau Rennard,  

sehr geehrte Frau Schiffer Bah 

Eine Delegation1 der Nationalen Kommission zur Verhütung von Folter (NKVF) hat am 2. und 

3. Mai 2023 die temporären Bundesasylzentren (BAZ) in den Zivilschutzanlagen Bonergasse 

und Schäferweg in der Stadt Basel (BS) sowie in der Zivilschutzanlage in der Gemeinde Aesch 

(BL) besucht. Die Delegation führte vertrauliche Gespräche mit asylsuchenden Männern 

(Bonergasse und Schäferweg) und unbegleiteten männlichen Jugendlichen (Aesch), mit Mit-

arbeitenden des Betreuungsunternehmens2 einschliesslich des Gesundheitsdienstes sowie 

mit Verantwortlichen des SEM. Das SEM stellte alle gewünschten Unterlagen zur Verfügung 

und gewährte während des Besuchs uneingeschränkte Einsicht in die gewünschte Dokumen-

tation. Das Sicherheitsunternehmen3 übergab der Delegation keine Unterlagen.4 Das 

 
1 Helena Neidhart (Delegationsleitung und Kommissionsmitglied), Hanspeter Kiener (Kommissionsmitglied), Erika 
Steinmann (Kommissionsmitglied), Valentina Stefanović (Wissenschaftliche Mitarbeiterin), Sandrine Nüssli (Hoch-
schulpraktikantin) und Lukas Heim (Wissenschaftlicher Mitarbeiter).  
2 ORS Services AG. 
3 Securitas AG. 
4 Die Delegation konnte einzelne Berichte auf gezielte und nachdrückliche Nachfrage mit zeitlicher Verzögerung 
vor Ort einsehen. Die nicht erhaltenen Unterlagen wurden der Delegation vom SEM nachgereicht. 
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Betreuungsunternehmen lieferte der Delegation die Unterlagen mit Verzögerung und erst auf 

Intervention des SEM. 

Die Delegation der NKVF konnte keine Gespräche mit den Mitarbeitenden des Sicherheitsun-

ternehmens führen.5 Die Sicherheitsmitarbeitenden sagten, sie unterlägen der Schweige-

pflicht. Die Erläuterungen der Delegation zum Mandat der NKVF vermochten an der ableh-

nenden Haltung nichts zu ändern. Die Kommission weist das SEM darauf hin, dass es dafür 

zu sorgen hat, dass die Leitung und die Mitarbeitenden des Sicherheitsunternehmens über 

das Mandat und die Rechte der Kommission informiert sind und angewiesen werden, bei ei-

nem Besuch einer Delegation der NKVF mit dieser zusammenzuarbeiten. Als nationaler Prä-

ventionsmechanismus kann die NKVF vertrauliche Gespräche mit jeder Person führen, von 

der die Delegation annimmt, dass sie relevante Informationen liefern kann.6 Darüber hinaus 

verbietet das Fakultativprotokoll zum UN-Übereinkommen gegen Folter jegliche Sanktionen 

oder andere Formen der Benachteiligung einer Person, weil diese dem Nationalen Präventi-

onsmechanismus (NKVF) Informationen zur Verfügung gestellt hat.7 

Die Kommission legte bei ihren Besuchen den Schwerpunkt auf die materiellen Bedingungen 

der Unterbringung: die Infrastruktur, die Verpflegung, die Kleiderausgabe sowie die Gewalt-

prävention in allen drei besuchten BAZ sowie die Unterbringung und Betreuung der unbeglei-

teten asylsuchenden Jugendlichen in Aesch. Im Folgenden werden die wichtigsten Erkennt-

nisse und der Handlungsbedarf aus Sicht der Kommission zusammengefasst. 

A. Einleitende Bemerkungen 

1. Während ihres Besuchs stellte die Kommission fest, dass Informationen über wichtige Vor-

kommnisse in den besuchten temporären BAZ nicht oder nur unvollständig an das SEM 

weitergeleitet wurden. Auch war für die Delegation nicht immer ersichtlich, wer vor Ort für 

die jeweiligen Unterkünfte verantwortlich ist. All dies wirkt sich negativ auf den Schutz der 

asylsuchenden Personen aus. Aufgrund der unklaren Zuständigkeiten und der Notwendig-

keit, nach dem Besuch weitere Informationen einzuholen, verzichtete die Delegation auf 

ein mündliches Feedback während des Besuchs. 

B. Hinweise auf unmenschliche oder erniedrigende Behandlungen 

2. Das SEM sowie die Betreuungs- und Sicherheitsunternehmen sind aufgrund verschiede-

ner Menschenrechtsabkommen und gestützt auf die Bundesverfassung verpflichtet, das 

Recht der asylsuchenden Personen auf Schutz vor grausamer, unmenschlicher oder er-

niedrigender Behandlung8 zu achten, zu schützen und zu gewährleisten. Daraus ergibt 

sich unter anderem die Pflicht des SEM, durch ein wirksames, effizientes, vertrauliches 

und transparentes Meldesystem9 sicherzustellen, dass Gewalt im besten Fall verhindert, 

aber auch erkannt und beendet wird. Ein funktionierendes Meldesystem trägt dazu bei, 

 
5 Stattdessen sprach auf ihren ausdrücklichen Wunsch eine Leitungsperson der Sicherheit mit einem Kommissi-
onsmitglied. 
6 Art. 8 Abs. 3 Bundesgesetz über die Kommission zur Verhütung von (BG NKVF) Folter (SR 150.1) und Art. 20 
lit. d Fakultativprotokoll zum Übereinkommen gegen Folter und andere grausame, unmenschliche oder erniedri-
gende Behandlung oder Strafe (FP UNO-FK) (SR 0.105.1). 
7 Art. 21 FP UNO-FK. 
8 Siehe insbesondere Art. 7 Internationaler Pakt der UNO über bürgerliche und politische Rechte (UNO-Pakt II); 
Art. 3 Konvention zum Schutze der Menschenrechte und Grundfreiheiten (EMRK) (SR 0.101); Art. 10 Abs. 3 Bun-
desverfassung der Schweizerischen Eidgenossenschaft (BV) (SR 101). 
9 Bei Kindern empfiehlt der UNO-Kinderrechtsausschuss der Schweiz ausdrücklich, in den BAZ ein vertrauliches 
und kinderfreundliches Meldesystem einzurichten. Siehe Committee on the rights of the child, Concluding obser-
vations on the combined fifth and sixth periodic report of Switzerland, 27. September 2021 (nachfolgend: 
CRC/C/CHE/CO/5-6), Ziff. 25(b). 
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dass Hinweisen auf unzulässige Gewalt nachgegangen und Verdachtsfälle den zuständi-

gen Behörden gemeldet und von diesen wirksam untersucht werden und dass Opfer un-

menschlicher oder erniedrigender Behandlung unterstützt werden. 

3. In zwei Fällen liegen der Kommission Hinweise vor, die darauf hindeuten, dass es in der 

Zivilschutzanlage Bonergasse und in der Zivilschutzanlage Schäferweg zu unzulässiger 

Gewaltanwendung durch Sicherheitsmitarbeitende gegenüber asylsuchenden Personen 

gekommen sein könnte. 

4. Nach übereinstimmenden Aussagen mehrerer Personen soll im März 2023 in der Zivil-

schutzanlage Schäferweg in Basel ein Konflikt zwischen einem asylsuchenden Mann und 

einem Sicherheitsmitarbeiter in körperliche Gewalt eskaliert sein. Nach Angaben mehrerer 

Personen, die den Konflikt beobachtet haben, soll der Sicherheitsmitarbeiter Pfefferspray 

gegen den asylsuchenden Mann eingesetzt haben, worauf dieser gestolpert und zu Boden 

gefallen sei. Daraufhin habe der Sicherheitsmitarbeiter den asylsuchenden Mann geschla-

gen. Der Asylsuchende sei aufgrund der bei der Auseinandersetzung erlittenen Verletzun-

gen mehrere Tage im Spital behandelt worden. Zum Zeitpunkt des Besuchs der Kommis-

sion (2. und 3. Mai 2023) war der betroffene asylsuchende Mann nach übereinstimmenden 

Aussagen mehrerer Personen noch immer in der Zivilschutzanlage Schäferweg unterge-

bracht und auch der in den Vorfall involvierte Sicherheitsmitarbeiter arbeitete noch immer 

dort. 

5. Aus Sicht der Kommission ist es beunruhigend, dass, obwohl die Delegation während ihres 

Besuchs von mehreren Personen auf diesen Vorfall aufmerksam gemacht wurde, weder 

von Sicherheits- noch von Betreuungsmitarbeitenden ein Bericht über den Vorfall vorliegt. 

Auch eine Nachbesprechung des Vorfalls unter den Mitarbeitenden soll nach den erhalte-

nen Informationen nicht stattgefunden haben. Soweit die Delegation feststellen konnte, 

war der Vorfall dem SEM nicht bekannt und es wurden dementsprechend auch keine Ab-

klärungen eingeleitet oder Massnahmen getroffen. 

6. Ein weiterer Vorfall hat sich Ende April in der Zivilschutzanlage Bonergasse ereignet. Nach 

den erhaltenen Informationen wollte ein asylsuchender Mann Ende April in stark alkoholi-

siertem Zustand die Zivilschutzanlage Bonergasse betreten.10 Ein Betreuungsmitarbeiter 

entschied gemäss Rapport des Sicherheitsdienstes, dass der asylsuchende Mann wegen 

seines Zustandes für eine gewisse Zeit draussen bleiben müsse (informelles «Time-Out»). 

Der asylsuchende Mann habe dies nicht akzeptieren wollen. Über das, was danach ge-

schah, gibt es divergierende Angaben. Die Delegation erhielt die Information, dass der 

asylsuchende Mann von Sicherheitsmitarbeitern geschlagen worden sein soll. Gemäss 

SEM befand sich der asylsuchende Mann nach dem Vorfall Ende April 2023 im Spital. Dies 

weil der Mann nach ärztlichen Berichten des Spitals ausserhalb der Zivilschutzanlage 

Bonergasse eine Auseinandersetzung mit einer «anderen Person» gehabt habe, worauf 

die Polizei gekommen sei und ihn ins Spital gebracht habe. Im Bericht der Sicherheitsmit-

arbeitenden steht, dass der Asylsuchende stark alkoholisiert war und von der Polizei ab-

geholt wurde. Von einer Auseinandersetzung oder Verletzungen ist dagegen nicht die 

Rede. 

 
10 Der asylsuchende Mann war den Mitarbeitenden als suchtkrank bekannt, der sich häufig aggressiv gegenüber 
anderen Menschen, auch gegenüber Mitarbeitenden, verhielt. Am Tag des Vorfalls kehrte er nach einem kurzen 
stationären Aufenthalt in einer psychiatrischen Einrichtung in die Unterkunft zurück. Vor dem Klinikaufenthalt war 
er im BAZ Allschwil untergebracht. Warum er in die Zivilschutzanlage Bonergasse verlegt wurde, konnte nicht 
mehr nachvollzogen werden. Aggressives oder anderweitig auffälliges Verhalten wirkt sich in Zivilschutzanlagen 
stärker und direkter auf andere asylsuchende Personen aus. Verhaltensauffällige Personen sind nicht in Zivil-
schutzanlagen unterzubringen. 
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7. Obwohl laut Rapport des Sicherheitsdienstes auch ein Betreuungsmitarbeiter anwesend 

war, liegt kein Rapport des Betreuungsunternehmens zum Vorfall vor (Stand 1. Juni 2023). 

Soweit der Delegation bekannt ist, hat kein Debriefing zum Vorfall stattgefunden. 

8. Die Kommission stellt fest11, dass es in beiden Fällen kein funktionierendes Meldesystem 

für Gewaltvorfälle gab. So wurde das SEM nicht oder nicht vollständig informiert. Das Füh-

rungspersonal des Sicherheitsunternehmens erachtete die beiden Fälle nicht als proble-

matisch oder kannte entscheidende Informationen nicht. In beiden Fällen funktionierte die 

Meldung durch die anwesenden Mitarbeitenden nicht.12 Die Kommission empfiehlt drin-

gend, die beiden Vorfälle intern zu untersuchen und entsprechende Massnahmen zu 

ergreifen.13 

9. Nach Auffassung der Kommission haben das SEM und die Sicherheitsfirma in beiden Fäl-

len das Recht der Asylsuchenden auf Schutz vor erniedrigender oder unmenschlicher Be-

handlung bzw. die menschen- und grundrechtliche Verpflichtung, Gewalt durch ein wirk-

sames und vertrauliches Meldesystem zu verhindern14, verletzt. Die Kommission emp-

fiehlt dem SEM, umgehend geeignete Massnahmen zu ergreifen. Insbesondere 

muss das SEM sicherstellen, dass ein wirksames und vertrauliches Meldesystem 

für Hinweise auf unzulässige Gewalt von Mitarbeitenden gegenüber Asylsuchenden 

besteht. 

C. Gewaltprävention 

Weitere Gewaltvorfälle 

10. Neben den beiden oben erwähnten Fällen von körperlicher Gewalt durch Sicherheitsmit-

arbeitende, kam es Ende März innerhalb von zwei Tagen zweimal zu einer «Massenschlä-

gerei» (Zitat aus dem Rapport von Sicherheitsmitarbeitenden) unter unbegleiteten Jugend-

lichen in Aesch, einmal beim Fussballspielen und einmal bei der Essensausgabe.15 Ein 

Rapport des Sicherheitsdienstes von Mitte April 2023 beschreibt zudem eine Schlägerei 

zwischen vier asylsuchenden Männern in der Zivilschutzanlage Bonergasse, die zu einem 

grösseren Polizeieinsatz führte.16 

11. Schliesslich berichteten viele asylsuchende Personen an allen drei Standorten, dass es in 

den Unterkünften immer wieder zu verbalen Auseinandersetzungen, Tätlichkeiten und 

Schlägereien sowie zu zahlreichen Diebstählen komme.17 Insbesondere in den 

 
11 Die NKVF ist keine ermittelnde Behörde. Es ist deshalb nicht ihre Aufgabe den Sachverhalt der beiden Vorfälle 
abzuklären. Der menschenrechtlich und in einem Bundesgesetz verankerten Auftrag zur Prävention von Folter, 
unmenschlicher oder erniedrigender Behandlung, bedeutet jedoch, dass es Teil des Mandats der Kommission ist, 
zu überprüfen, wie verschieden Akteure mit Hinweisen von unzulässiger Gewalt gegen Personen im Freiheitsent-
zug umgehen. Siehe Art. 1–2 BG NKVF, Art. 19–20 FP UNO-FK und Art. 3 BG NKVF, Art. 4 Abs. 2 FP UNO-FK. 
12 Der einzige Rapport, der verfasst wurde, ist unvollständig, die übrigen mindestens drei Rapporte, die hätten 
verfasst werden müssen, fehlen. An die als Pilot betriebene externe Meldestelle konnten sich Asylsuchende und 
Mitarbeitende nicht wenden, weil diese ausschliesslich für Fälle des BAZ Basel, nicht aber der beiden Zivilschutz-
anlagen in der Stadt zuständig ist (Stand Mai 2023). 
13 Je nach Ausgang der internen Abklärungen sind die Fälle durch das SEM den zuständigen ermittelnden Behör-
den zu melden (Kriminalpolizei Kanton Basel-Stadt, Teil der Staatsanwaltschaft). Siehe Art. 302 Abs. 2 Schweize-
rische Strafprozessordnung (StPO) (SR 312.0) und für Bundesangestellte Art. 22a Bundespersonalgesetz (BPG) 
(SR 172.220.1) und für kantonale Angestellte (BS) §35 Gesetz über die Einführung der Schweizerischen Strafpro-
zessordnung (EG StPO) (SG 257.100). 
14 Siehe insbesondere Art. 7 UNO-Pakt II; Art. 3 EMRK; Art. 10 Abs. 3 BV. 
15 Rapport Aesch 23.03.23, Rapport Aesch 24.03.23. 
16 Rapport Bonergasse 14.04.23. Im Rapport steht unter anderem: «Die negative Stimmung nimmt zu und es ent-
steht eine reine Katastrophe in der Unterkunft. Die Asylsuchenden greifen sich körperlich an.» 
17 Ein asylsuchender Mann in der Zivilschutzanlage Bonergasse erzählte (sichtlich aufgebracht) einem Delegati-
onsmitglied, dass ihm gerade sein Handy gestohlen worden sei. Mit Hilfe eines anderen asylsuchenden Mannes, 
der eine Gruppe von Männern in der Unterkunft nach dem Mobiltelefon fragte, konnte dieses wiedergefunden 
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Zivilschutzanlagen Bonergasse und Schäferweg in Basel gaben viele Asylsuchende an, 

sich in den Unterkünften nicht sicher zu fühlen. Sie würden ihre Wertsachen nachts unter 

dem Kopfkissen aufbewahren, ansonsten immer bei sich tragen und nie in der Unterkunft 

zurücklassen. 

Gewaltpräventionsbetreuende 

12. Die Kommission stellte fest, dass in keiner der drei besuchten Unterkünfte Gewaltpräven-

tionsbetreuende (Konfliktpräventionsbetreuende) tätig sind.18 Die Delegation beobachtete 

in den Unterkünften Bonergasse und Schäferweg wiederholt ein teilweise starkes Miss-

trauen zwischen verschiedenen Gruppen asylsuchender Männer. Viele der Männer leiden 

zudem unter starken psychischen Belastungen und einige unter Suchtproblemen. Miss-

trauen erschwert das Zusammenleben in einer Zivilschutzanlage zusätzlich und kann zu 

Frustrationen, Aggressionen und eskalierenden Konflikten bis hin zu körperlicher Gewalt 

führen. Gewaltpräventionsbetreuende könnten hier eine wichtige deeskalierende Rolle 

spielen. 

13. Das SEM informierte die Delegation, dass das Betreuungsunternehmen mit der Rekrutie-

rung von Mitarbeitenden für diese Funktion im Rückstand sei. Die Kommission empfiehlt 

dem SEM und dem Betreuungsunternehmen dringend, in den Zivilschutzanlagen 

Bonergasse, Schäferweg und Aesch sowie generell in den allen Zivilschutzanlagen19 

Gewaltpräventionsbetreuende einzusetzen und deren Rekrutierung sowie Aus- und 

Weiterbildung hohe Priorität einzuräumen.20 

Rollenteilung Betreuungs- und Sicherheitsmitarbeitende 

14. Die Delegation stellte fest, dass in den drei Zivilschutzanlagen bei sich abzeichnenden 

Konflikten oft zuerst die Sicherheitsmitarbeitenden eingreifen. So sei in einem Fall, als ein 

unbegleiteter asylsuchender Jugendlicher laut wurde, sofort ein Sicherheitsmitarbeiter ein-

geschritten und habe den Jugendlichen umgehend in den Schwitzkasten genommen.21 Die 

Kommission verweist auf die in der Vergangenheit festgestellte und bewährte Rollenver-

teilung zwischen Betreuungs- und Sicherheitsdienst, bei der in Konfliktsituationen in der 

Regel die Betreuungsmitarbeitenden die Führung übernehmen.22 

Alternative Aufenthalts- und Übernachtungsmöglichkeit 

15. Im Gegensatz zu vielen bestehenden BAZ gab es in den drei besuchten Zivilschutzanlagen 

keinen separaten Raum mit Betten im Logenbereich, in dem zum Beispiel stark alkoholi-

sierte oder anderweitig intoxikierte oder auffällige asylsuchende Personen untergebracht 

werden können. Stattdessen führe das Sicherheitspersonal bei Verdacht auf starke Alko-

holisierung einen Alkoholtest durch und schliesse die betreffende asylsuchende Person 

anschliessend häufig von der Unterkunft aus, meist im Rahmen eines informellen «Time-

 
werden. Siehe auch z.B. Rapporte Bonergasse 14.04.23 und 12.04.23. In beiden Fällen wurden die vom Dieb-
stahl betroffenen asylsuchenden Männer erst verärgert, dann wütend, gefährdeten sich selbst oder andere und 
erhielten jeweils ein zweistündiges Hausverbot (informelles «Time-Out»). 
18 Siehe dazu NKVF, Bericht an das Staatssekretariat für Migration (SEM) betreffend die Überprüfung der Bunde-
sasylzentren (BAZ) durch die Nationale Kommission zur Verhütung von Folter (NKVF) 2021– 2022 (nachfolgend: 
NKVF, Bericht Bundesasylzentren 2021–2022), Ziff. 179-187. 
19 Zivilschutzanalgen sind aufgrund der fehlenden Rückzugsmöglichkeiten, den engen Raumverhältnisse, dem 
fehlenden Tageslicht, den oft schlechten Luftverhältnissen und der durchgängigen Anordnung verschiedener 
Räume (oft ohne Türen) besonders anfällige Orte für die Entstehung und Verstärkung von Konflikten. 
20 Siehe NKVF, Bericht Bundesasylzentren 2021-2022, Ziff. 185-187. 
21 In einem Rapport wird zudem berichtet, dass es zwischen einem Betreuungsmitarbeitenden und einem Sicher-
heitsmitarbeitenden zu einer Auseinandersetzung kam, weil sie sich nicht einig waren, ob zwei Asylsuchende ein 
Lebensmittel mit in die Unterkunft bringen durften oder nicht. Laut Bericht erklärte der Betreuungsmitarbeiter dem 
Sicherheitsmitarbeiter, dass er der Verantwortliche in der Unterkunft sei und schickte ihn nach Draussen. Rapport 
Bonergasse 22.03.23. 
22 NKVF, Bericht Bundesasylzentren 2021–2022, Ziff. 174 und Ziff. 193 (gute Beispiele, S. 44). 
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Outs» von ein bis zwei Stunden. Laut Berichten von Sicherheitsmitarbeitenden führte die-

ses Vorgehen in mehreren Fällen zu einer Eskalation bis hin zu körperlicher Gewalt.23 Die 

Kommission regt an, bei stark alkoholisierten oder anderweitig intoxikierten und verhal-

tensauffälligen Personen Alternativen zum Ausschluss aus der Unterkunft (einschliesslich 

in Form eines informellen «Time-Outs») zu prüfen.24 Die Durchführung von Alkoholtests ist 

zudem der Polizei vorbehalten. Die Mitarbeitenden der privaten Sicherheitsunternehmen 

sind anzuweisen, die Durchführung solcher Tests zu unterlassen.25 Darüber hinaus ist je 

nach Zustand der betroffenen Person eine regelmässige Überwachung, eine Untersu-

chung durch eine medizinische Fachperson oder eine Einweisung in ein Spital vorzuse-

hen.26 

Schlussfolgerungen 

16. Die Delegation war erstaunt über die Aussagen von Verantwortlichen und Mitarbeitenden 

des Sicherheitsunternehmens und des SEM, wonach es keine schwerwiegenden Gewalt-

vorfälle gegeben habe. Diese Aussagen stehen im Widerspruch zu den Feststellungen der 

Delegation während des Besuchs und zu den eingesehenen Dokumenten. 

17. Der dokumentierte Umgang mit den beiden Vorfällen vom März und April 202327, die Dis-

krepanz zwischen der offiziellen Einschätzung und den Rückmeldungen der Asylsuchen-

den zur Gewalt in den besuchten Unterkünften, die Umkehrung der Rollenverteilung zwi-

schen Betreuungs- und Sicherheitsmitarbeitenden und das intransparente Verhalten der 

Leitung und der Mitarbeitenden des Sicherheitsunternehmens gegenüber der Delegation 

der NKVF während des Besuchs deuten auf ein strukturelles Problem im Umgang mit Hin-

weisen auf Gewalt durch Mitarbeitende gegenüber asylsuchenden Personen hin. Entschei-

dende Informationen gelangen nicht an die richtigen Stellen und heikle Situationen werden 

nicht erkannt oder, wenn sie bekannt werden, nicht angesprochen und nicht bearbeitet. 

Das SEM, das Sicherheitsunternehmen und das Betreuungsunternehmen verletzen damit 

ihre Verpflichtung, das Recht der asylsuchenden Personen auf Schutz vor erniedrigender 

oder unmenschlicher Behandlung zu respektieren, zu schützen und zu gewährleisten.28 

18. Die Kommission kommt zum Schluss, dass für die Asylregion Nordwestschweiz zusätzli-

che und längerfristige Massnahmen notwendig sind, um das Recht der asylsuchenden 

Personen auf Schutz vor erniedrigender oder unmenschlicher Behandlung vollumfänglich 

umzusetzen. Dazu braucht es einen grundsätzlichen Wandel im Umgang mit Hinweisen 

auf vermutete Gewalt und Fehlverhalten, insbesondere bei den Verantwortlichen (und Mit-

arbeitenden) des Sicherheitsunternehmens. Sie empfiehlt dem SEM und den 

 
23 Siehe zum Beispiel Rapporte Bonergasse vom 20.05.23, 19.05.23, 07.05.23, 30.04.23, 28.04.23, Schäferweg 
vom 30.04.23. 
24 So sieht die vom Eidgenössischen Departement für Justiz und Polizei (EJDP) in die Vernehmlassung versandte 
Anpassung des Asylgesetzes (AsylG, SR 142.31) vor, dass die Disziplinarmassnahme des Hausverbots bzw. 
Zentrumsausschlusses gestrichen werden soll. Siehe Stellungnahme der Nationalen Kommission zur Verhütung 
von Folter (NKVF) zur Änderung des Asylgesetzes (Sicherheit und Betrieb in den Zentren des Bundes) vom 3. 
Mai 2023, S. 7. Siehe auch EJPD, Erläuternder Bericht zur Eröffnung des Vernehmlassungsverfahrens, Änderung 
des Asylgesetzes (Sicherheit und Betrieb in den Zentren des Bundes) (Januar 2023), S. 11. 
25 Siehe NKVF, Bericht Bundesasylzentren 2021-2022, Ziff. 291-293. Es fehlt an einer rechtlichen Grundlage, 
welche die Kompetenz einen Alkoholtest bzw. diese polizeiliche Massnahme durchzuführen, an private Sicher-
heitsunternehmen übertragen würde. Selbst wenn das Zwangsanwendungsgesetz in Zukunft auf private Sicher-
heitsmitarbeitende zumindest teilweise Anwendung finden wird, sieht dieses keine Alkoholtests als Sicherheits-
massnahmen vor. Auch gibt es keine SEM-internen Weisungen, die solche Sicherheitsmassnahmen vorsehen. 
26 Vgl. Vorgehen der Polizei, die je nach Resultat eines Alkoholtests und Zustand der Person eine Überprüfung 
der Hafterstehungsfähigkeit anordnet oder die Person direkt ins Spital einweise. Siehe zum Beispiel Bericht der 
Nationalen Kommission zur Verhütung von Folter an den Regierungsrat des Kantons Basel-Stadt über den Be-
such der Polizeiwachen Kleinbasel (Clara) und Grossbasel (Kannenfeld), der Haftleitstelle (Waaghof) und der Po-
lizeiposten Riehen und Bahnhof SBB am 3. und 4. März 2022, Ziff. 63-67. 
27 Siehe Ziff. 3 ff. 
28 Siehe Ziff. 2. 
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Verantwortlichen des Sicherheitsunternehmens dringend, entsprechende Massnah-

men unter Beizug externer Expertise zu prüfen, festzulegen und umzusetzen. 

D. Infrastruktur 

19. Die Unterbringung von asylsuchenden Personen in unterirdischen Unterkünften ohne Ta-

geslicht und oft ungenügender Frischluftzufuhr ist aus menschenrechtlicher Sicht proble-

matisch.29 Der UNO-Pakt I30 verankert in Artikel 11 das Recht auf einen angemessenen 

Lebensstandard einschliesslich auf ausreichende Unterbringung. Der UNO-Ausschuss für 

wirtschaftliche, soziale und kulturelle Rechte betont, dass das Recht auf ausreichende Un-

terbringung ein angemessenes Mass an Privatsphäre, Raum, Sicherheit, Licht und Frisch-

luft sowie eine adäquate Basisinfrastruktur umfasst.31 Die Kommission ist der Ansicht, 

dass die Unterbringung in Zivilschutzanlagen nur von möglichst kurzer Dauer sein 

sollte und für bestimmte Personengruppen immer ungeeignet ist.32 Zudem sollten 

unbegleitete Jugendliche aufgrund ihrer Vulnerabilität33 nicht in Zivilschutzanlagen 

untergebracht werden.34 

20. Die Schlafräume, der Speisesaal und die weiteren Gemeinschaftsbereiche der drei be-

suchten Zivilschutzanlagen sind nicht klar voneinander getrennte Einheiten, die durch 

Gänge oder Wände und Türen abgegrenzt wären, sondern sind weitgehend als zusam-

menhängende Räume gebaut. An allen drei Standorten fehlten Rückzugsmöglichkeiten.35  

21. In der Zivilschutzanlage Schäferweg beklagten sich viele asylsuchende Männer über den 

Gestank in den Schlafräumen und die stickige Luft. Mehrere asylsuchende Jugendliche 

gaben an, in den Schlafräumen der Zivilschutzanlage Aesch wegen der schlechten Luft 

nicht gut schlafen zu können. Die Kommission regt an, dass das SEM Möglichkeiten zur 

Verbesserung der Frischluftzufuhr in allen drei Unterkünften und insbesondere in der Zivil-

schutzanlage Schäferweg prüft.36 

 
29 Aufgrund ihrer Bauweise, des fehlenden Tageslichts und der oft schlechten Luft sind Zivilschutzanlagen nicht 
für eine mehrmonatige Unterbringung von Menschen ausgelegt, ausgenommen von Notsituationen. Der UNO-
Ausschuss für wirtschaftliche, soziale und kulturelle Rechte betont, dass das Recht auf adäquate Unterbringung 
ein angemessenes Mass an Privatsphäre, Raum, Sicherheit, Licht und Belüftung sowie eine angemessene Ba-
sisinfrastruktur umfasst. Siehe CESCR General Comment No. 4: The Right to Adequate Housing (Art. 11 (1) of 
the Covenant), Ziff. 7. Siehe auch Sphere-Handbuch, Humanitäre Charta und Mindeststandards in der humanitä-
ren Hilfe, Ausgabe 2018, Notunterkünfte und Siedlungen Standard 3: Wohnraum (nachfolgend: Sphere-Hand-
buch). 
30 Internationaler Pakt der UNO über wirtschaftliche, soziale und kulturelle Rechte (UNO-Pakt I) (SR 0.103.1). 
31 Art. 3 EMRK und Art. 11 UNO-Pakt I. Siehe Europäischer Gerichtshof für Menschenrechte (EGMR), M.S.S. ge-
gen Belgien und Griechenland (Nr. 30696/09), Urteil vom 21. Januar 2011, Ziff. 249-264; EGMR, Tarakhel gegen 
Schweiz (Nr. 29217/12), Urteil vom 4. November 2014, Ziff. 95-96. Siehe auch CESCR General Comment No. 4: 
The Right to Adequate Housing (Art. 11 (1) of the Covenant), Ziff. 7; Sphere-Handbuch, Notunterkünfte und Sied-
lungen Standard 3: Wohnraum. Die Sphere Standards betonen auch, dass Menschen «Zugang zu sicheren und 
angemessenen Wohnräumen, [haben,] die es ermöglichen, wichtige Aktivitäten im Haushalt und für die Existenz-
sicherung mit Würde durchzuführen.» Um diesen Standard umzusetzen, müssen die Verantwortlichen unter an-
derem für «optimale Lichtverhältnisse [und] Belüftung» sorgen. 
32 Siehe BGE139 I 272, Erwägung 4; EGMR, R.R. und andere gegen Ungarn (Nr. 36037/17), Urteil vom 2. März 
2021, Ziff. 48-50 und Ziff. 58-65. Siehe auch Ziff. 9 und Ziff. 19. 
33 EGMR, Darboe und Camara gegen Italien (Nr. 5797/17), Urteil vom 21. Juli 2022, Ziff. 167, Ziff. 169 und Ziff. 
173. Siehe auch Ziff. 25. 
34 Siehe auch Schreiben über den Besuch der NKVF in der Zivilschutzanlage Bühl in Steckborn (TG) am 28. März 
2023 (nachfolgend: NKVF, Schreiben Steckborn), Ziff. 9 und Ziff. 19. 
35 In den Zivilschutzanlagen Bonergasse und Aesch fiel der Delegation auf, dass sich einzelne asylsuchende 
Männer oder Jugendliche in kleine, dunkle und weniger gut einsehbare Ecken der Zivilschutzanlage zurückzogen 
(z.B. am Ende einer unbeleuchteten Treppe zu den technischen Anlagen oder in einer ca. ein Quadratmeter gros-
sen, unbeleuchteten Nische beim Speisesaal). 
36 Artikel 11 UNO-Pakt I, Sphere-Handbuch, Notunterkünfte und Siedlungen Standard 3: Wohnraum. Gemäss 
Sphere-Standards müssen die Verantwortlichen unter anderem für «optimale (…) Belüftung» sorgen. 
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22. Die Kommission stellte in einzelnen oder allen besuchten Unterkünften auch folgende 

Mängel fest:  

- Fehlende Matratzen: In der Zivilschutzanlage Bonergasse waren die dreistöckigen 

Liegestellen mit einem Stoff bespannt, auf den eine zweite Decke als Matratzener-

satz gelegt wurde; 

- Fehlender Sichtschutz bei Duschen37;  

- Fehlende Ausstattung Toiletten: Fehlende Toilettenbrillen und fehlendes WC-Pa-

pier;38 

- Fehlen von abschliessbaren Spinden für Wertsachen;39 

- Fehlende Aufbewahrungsmöglichkeiten für Kleidung, Schuhe und andere persön-

liche Gebrauchsgegenstände; 

Die Kommission empfiehlt dem SEM und dem Betreuungsunternehmen diese Män-

gel zu beheben. 

E. Diskriminierung40 

23. Die Kommission erhielt unaufgefordert sehr viele Rückmeldungen von Asylsuchenden in 

der Zivilschutzanlage Schäferweg über diskriminierendes Verhalten durch bestimmte Mit-

arbeitende des Betreuungsunternehmens. Asylsuchende Männer aus Afghanistan und der 

Türkei würden von einzelnen Betreuungsmitarbeitenden gegenüber asylsuchenden Män-

nern aus anderen Ländern bevorzugt. Es gäbe Unterschiede in der Behandlung, wenn 

jemand zu spät zur Essensausgabe komme (manchmal nur fünf Minuten), wer Zugang zur 

Küche habe, um sich selbst zu verpflegen, oder wer welche selbst gekauften Lebensmittel 

in die Unterkunft nehmen dürfe. Viele asylsuchende Männer berichten, dass die gleichen 

Gruppen von asylsuchenden Männern von bestimmten Betreuungspersonen bei der 

Vergabe von bezahlten gemeinnützigen Arbeitseinsätzen bevorzugt würden. Die Kom-

mission empfiehlt dem SEM sowie, dem Betreuungs- und dem Sicherheitsunterneh-

men, in Umsetzung der menschen- und grundrechtlichen Diskriminierungsverbote 

 
37 Als Sichtschutz wurden in den meisten Duschen nur lose Duschvorhänge verwendet. Bei den zehn offenen Du-
schen in Aesch hatten die Jugendlichen mit einem Bettlaken einen improvisierten Sichtschutz geschaffen. Auch 
die Duschen in der Zivilschutzanlage Bonergasse boten nicht die nötige Privatsphäre. Eine der beiden Duschen 
befand sich im Durchgangsbereich zwischen der Loge und den übrigen Räumen und war auf drei Seiten nur mit 
einer Plastikplane abgetrennt. Diese Dusche wurde deshalb nicht benutzt. Hingegen stellte die Kommission fest, 
dass die Anzahl Duschen bei der aktuellen Belegung in den drei Zivilschutzanlagen ausreichend war: In der Zivil-
schutzanlage Bonergasse teilten sich am Besuchstag bei einer Kapazität von bis zu 100 Personen 59 allein rei-
sende Männer zwei Duschen. In der Zivilschutzanlage Schäferweg standen den 30 Männern bei einer Kapazität 
von bis zu 80 Personen drei Duschen zur Verfügung. In der Zivilschutzanlage Aesch stand den 54 unbegleiteten 
männlichen Jugendlichen bei einer Kapazität von bis zu 150 Jugendlichen ein Duschraum mit zehn offenen Du-
schen zur Verfügung. 
38 An allen drei Standorten waren ausreichend Sitztoiletten vorhanden, jedoch ohne Klobrillen. In der Zivilschutz-
anlage Bonergasse waren die Toiletten am Besuchstag nicht mit WC-Papier versorgt. 
39 In der Zivilschutzanlage Bonergasse gab es keine abschliessbaren Spinde oder Schliessfächer. In den Zivil-
schutzanlagen Schäferweg und Aesch gab es Kästchen zur Aufbewahrung von Wertsachen. Die meisten asylsu-
chenden Männer oder Jugendlichen waren jedoch nicht über die Möglichkeit informiert gegen ein Depot ein Vor-
hängeschloss beziehen zu können. Siehe auch NKVF, Bericht Bundesasylzentren 2021-2022, Ziff. 297. 
40 Zahlreiche Menschenrechtsabkommen, die die Schweiz ratifiziert hat, und die Bundesverfassung enthalten Dis-
kriminierungsverbote. Siehe insb. Art. 2 Abs. 2 UNO-Pakt I, Art. 2 Abs. 2 UNO-Pakt II, Art. 14 EMRK, Art. 8 BV, 
Art. 1 Internationales Übereinkommen zur Beseitigung jeder Form von Rassendiskriminierung (SR 0.104), Über-
einkommen zur Beseitigung jeder Form von Diskriminierung der Frau (SR 0.108), Art. 2 Abs. 1 Übereinkommen 
über die Rechte des Kindes (UNO-KRK) (SR 0.107), Art. 4 Abs. 1 und Art. 5 Übereinkommen der UNO über die 
Rechte von Menschen mit Behinderungen (SR 0.109). Das SEM ist verpflichtet, dass die Mitarbeitenden in den 
BAZ die asylsuchenden Personen nicht aufgrund bestimmter Merkmale wie Hautfarbe, Geschlecht, Sprache, Re-
ligion, politischer oder sonstiger Anschauung, nationaler oder sozialer Herkunft, sexueller Orientierung oder Ge-
schlechtsidentität diskriminieren. 
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die Leitung und die Mitarbeitenden in den BAZ41 zum Umgang mit Stereotypen und 

Vorurteilen sowie zur Bekämpfung von Diskriminierung regelmässig zu schulen. 

Darüber hinaus sollten sowohl asylsuchende Personen als auch und Mitarbeitenden 

eine niederschwellige Möglichkeit haben, entsprechende Beobachtungen vertrau-

lich zu melden (z.B. bei einer externen Meldestelle). Sie sind auf diese Meldemög-

lichkeit ausdrücklich hinzuweisen. 

F. Unbegleitete asylsuchende Jugendliche 

Selbständige asylsuchende Minderjährige 

24. In der Zivilschutzanlage Aesch mit offiziell 120 Plätzen lebten am Tag des Besuches der 

Delegation 54 unbegleitete männliche asylsuchende Jugendliche. Sie wurden als 16 Jahre 

oder älter und daher als «selbständig» eingestuft. Die Kommission weist mit Nachdruck 

darauf hin, dass es eine Kategorisierung in sogenannte selbständige und unselb-

ständige Jugendliche gemäss UNO-Kinderrechtskonvention nicht gibt.42  

Betreuung, Tagesstruktur 

25. Für die Betreuung dieser Jugendlichen waren in Aesch weder sozialpädagogische Mitar-

beitenden vor Ort tätig, noch wurden die Jugendlichen von sozialpädagogischen Mitarbei-

tenden in der Unterkunft besucht. Vielmehr wurden die Jugendlichen weitgehend wie er-

wachsene Asylsuchende betreut.43 Die Kommission weist darauf hin, dass nach UNO-Kin-

derrechtskonvention alle Menschen bis zum vollendeten 18. Lebensjahr als Kinder gel-

ten.44 Die in der UNO-Kinderrechtskonvention enthaltenen Rechte gelten für alle Kinder. 

Das SEM und das Betreuungsunternehmen sind unter anderem verpflichtet, das überge-

ordnete Kindesinteresse45 und das Recht auf Freizeit und Erholung46 aller unbegleiteten 

Jugendlichen zu respektieren, zu schützen und zu erfüllen. Die unbegleiteten Jugendli-

chen, auch diejenigen, die sich vergleichsweise unabhängig zeigen, halten sich ohne El-

tern oder andere erwachsene Bezugspersonen, die für sie sorgen könnten, in einer Kol-

lektivunterkunft auf. Entwicklungspsychologisch sind auch über 16-Jährige keine Erwach-

senen, die weitgehend autonom ihr Leben bewältigen.47 Alle unbegleiteten asylsuchenden 

Jugendlichen sind vulnerabel.48 

26. Deutschunterricht findet in Aesch nur unregelmässig statt. Die Jugendlichen berichteten 

auch von vereinzelten sportlichen Aktivitäten auf den weitläufigen Sportanlagen, wie zum 

Beispiel Fussball oder Cricket. Sie wiesen darauf hin, dass es nur einen Cricketschläger 

gäbe, der zu klein sei. Weiter äusserten sich mehrere Jugendliche frustriert über die ge-

ringe Anzahl an bezahlten gemeinnützigen Arbeitseinsätzen (ca. alle zwei Wochen ein 

Einsatz pro Jugendlichen). Insgesamt gibt es laut den erhaltenen Informationen vier Ein-

satzmöglichkeiten von Montag bis Freitag und acht am Wochenende. 

 
41 Insbesondere der Unterkunft Schäferweg. 
42 Art. 1 UNO-KRK. 
43 Ab Herbst 2022 führte das SEM aufgrund der starken Zunahme der Anzahl unbegleiteter Jugendlicher ein Not-
fallkonzept ein. Über 16-jährige unbegleitete Jugendliche werden seither ohne sozialpädagogische Bezugsperson 
reduziert betreut. 
44 Art. 1 UNO-KRK. 
45 Art. Art. 3 Abs. 1 UNO-KRK, Art. 11 Abs. 2 BV. 
46 Art. 31 UNO-KRK. 
47 Gesundheitsförderung Schweiz, Entwicklungspsychologische Aspekte, Jugend als Phase im Lebenslauf. 
48 CRC/GC/2005/6, Ziff. 1. Siehe auch SODK, Empfehlungen unbegleitete Kinder und Jugendliche und SSI 
Schweiz, Handbuch zur Betreuung unbegleiteter Minderjähriger, S. 21. 
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27. Wenn auch zurzeit in der Zivilschutzanlage Aesch keine Betreuung49 mit einer Be-

zugsperson möglich ist, ist den Jugendlichen zumindest eine Tagesstruktur zu er-

möglichen, die sich am übergeordneten Kindesinteresse und am Recht auf Erholung 

und Freizeit orientiert.50 

Kommunikation 

28. Die Delegation stellte fest, dass die Kommunikation zwischen den Jugendlichen und den 

Betreuungsmitarbeitenden sowie der Austausch und die Information über Bedürfnisse (Ju-

gendliche) oder Angebote (Mitarbeitende) nicht gut funktionierte. So wussten die Jugend-

lichen zum Beispiel nicht, dass die Turnhallen auf dem Gelände auch genutzt werden kön-

nen oder den Mitarbeitenden war nicht bewusst, dass sich viele Jugendliche mehr Aktivi-

täten wünschen. Es fiel den Jugendlichen schwer, ihre Anliegen und Beschwerden direkt 

den Mitarbeitenden mitzuteilen. Sie wollten nicht unhöflich sein, sagten sie der Delegation. 

29. Die Kommission regt an, dass das SEM und das Betreuungsunternehmen einen regelmäs-

sigen und institutionalisierten Austausch (z.B. wöchentliche Treffen) zwischen den Betreu-

ungsmitarbeitenden und den Jugendlichen organisieren, damit beide Seiten ihre Anliegen 

einbringen können und die Betreuungsmitarbeitenden immer wissen, welche Probleme 

und Anliegen die Jugendlichen haben und was gut funktioniert. 

Sanktionen 

30. Gemäss den erhaltenen Informationen ist das am häufigsten sanktionierten Verhalten die 

um mindestens 15-20 Minuten verspätete Rückkehr in die Zivilschutzanlage nach 20 Uhr. 

Nach den Mitarbeitenden des BAZ wird dies ausschliesslich mit Taschengeldentzug und 

formell stets vom SEM geahndet.51 Mehrere Jugendliche berichteten jedoch, dass es je 

nach Sicherheitsmitarbeitenden vorkommen könne, dass Jugendliche bei verspäteter 

Rückkehr in die Anlage ein bis zwei Stunden auf den Einlass warten müssten. Nach Ein-

schätzung der Kommission handelt es sich dabei um eine informelle Sanktion. Ein Haus-

verbot, auch ein informelles, ist aus Sicht der Kommission bei Minderjährigen keine geeig-

nete Sanktion.52 Das SEM und das Sicherheitsunternehmen müssen sicherstellen, 

dass die Sicherheitsmitarbeitenden keine Sanktionen gegen die Jugendlichen ver-

hängen, auch nicht in Form von informellen «Time-outs» oder indem sie bei verspä-

teter Rückkehr lange warten lassen. 

G. Verpflegung53 

31. Das im UNO-Pakt I verankerte Recht auf einen adäquaten Lebensstandard schliesst das 

Recht auf angemessene Ernährung ein.54 Der UNO-Ausschuss für wirtschaftliche, soziale 

und kulturelle Rechte betont, dass der Kerngehalt des Rechts auf angemessene 

 
49 Art. Art. 3 Abs. 1 UNO-KRK, Art. 11 Abs. 2 BV, Art. 31 UNO-KRK. Siehe NKVF, Bericht Bundesasylzentren 
2021-2022, Ziff. 92. Die Kommission verweist auf ihre Empfehlung, wonach das SEM in Abstimmung mit den Be-
treuungsunternehmen bei der Betreuung aller unbegleiteter Jugendlichen das übergeordnete Kindsinteresse zu 
achten und das Recht auf Ruhe und Freizeit, auf Spiel und altersgemässe aktive Erholung der unbegleiteten asyl-
suchenden Jugendlichen gemäss Kinderrechtskonvention zu schützen und zu erfüllen. 
50 Das Betreuungunternehmen soll bestehende Aktivitäten regelmässiger und öfter durchführen, sowie die dafür 
notwendigen Ressourcen (z.B. Sportgeräte wie Boxhandschuhe, Fussball oder Cricketschläger, in ausreichender 
Anzahl besorgen. Die Jugendlichen müssen immer wieder aktiv darüber informiert werden. Auch muss das Ange-
bot an gemeinnützigen Arbeitseinsätzen ausgebaut werden. 
51 Bei unbegleiteten Jugendlichen empfiehlt die Kommission ein System von pädagogischen Sanktionen anstelle 
des üblichen Disziplinarmassnahmensystems. Siehe NKVF, Bericht Bundesasylzentren2021-2022, Ziff. 115. 
52 Siehe NKVF, Bericht Bundesasylzentren 2021-2022, Ziff. 116. Informelle Time-Outs können ausnahmsweise 
als «ultima ratio» eine geeignete erzieherische Massnahme darstellen. 
53 SEM, Betriebskonzept Unterbringung (BEKO), Anhang 13, Empfehlungen der Ernährungsberatung. 
54 Artikel 11 UNO-Pakt I. 
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Ernährung insbesondere die Verfügbarkeit von Nahrungsmitteln in ausreichender Menge 

und Qualität umfasst, um die Ernährungsbedürfnisse des einzelnen Menschen zu de-

cken.55 

32. Viele der unbegleiteten asylsuchenden Jugendlichen in Aesch berichteten, dass sie, da es 

bereits um 18 Uhr Abendessen gebe, am späten Abend oft wieder Hunger hätten. Je nach 

Betreuungsperson gebe es Früchte und Brot als Zwischenverpflegung oder nicht. Die 

Kommission empfiehlt dem SEM und dem Betreuungsunternehmen sicherzustellen, 

dass alle asylsuchenden Personen ausreichend verpflegt sind. 

33. In den Zivilschutzanlagen Bonergasse und Schäferweg sagten mehrere asylsuchende 

Männer, dass sie die Handhabung der Essenszeiten als sehr rigide empfinden. Teilweise 

würde bei einer Verspätung von 5-10 Minuten kein Essen mehr ausgegeben. 

34. Viele asylsuchende Personen sowie mehrere Mitarbeitende bedauerten, dass es in den 

besuchten Unterkünften trotz vorhandener Infrastruktur nicht möglich ist, selber zu kochen. 

Besonders deutlich brachte dies eine grosse Anzahl unbegleiteter Jugendlicher in der Un-

terkunft in Aesch zum Ausdruck. Die Kommission regt an, dass das SEM und das Betreu-

ungsunternehmen den asylsuchenden Personen zumindest zeitweise ermöglichen, in der 

Unterkunft selber zu kochen.56 

35. Die Kommission begrüsst, dass gekaufte Getränke und Lebensmittel in Gläsern, Dosen 

und Büchsen in den besuchten Zivilschutzanlagen (soweit sie auf der Liste der zugelasse-

nen Getränke und Lebensmittel stehen) in Plastikbehälter umgefüllt und in die Unterkunft 

mitgenommen werden können.  

H. Kleider 

36. Das SEM als gesamtverantwortliche Behörde und das Betreuungsunternehmen sind ver-

pflichtet, dafür zu sorgen, dass Asylsuchende über ausreichende und der Jahreszeit an-

gepasste Kleidung verfügen.57 

37. Für Asylsuchende in den Unterkünften des SEM in der Stadt Basel, einschliesslich der in 

den Zivilschutzanlagen Bonergasse und Schäferweg untergebrachten Männer, besteht die 

Möglichkeit, sich im Treffpunkt neben dem BAZ Basel mit Kleidern einzudecken. Dort gibt 

es ein Café und eine Kleiderabgabe in Form einer Boutique, in der die asylsuchenden 

Personen Kleider aussuchen und anprobieren können. Das Angebot an Kleidung für 

Frauen, Kleinkinder und Babys ist ausreichend und der Jahreszeit angepasst. Das Ange-

bot an Kleidung für Männer ist nach Einschätzung verschiedener Mitarbeitenden knapp, 

insbesondere bei Schuhen, Hosen und Winterjacken. Gemäss den erhaltenen Informatio-

nen kennen viele asylsuchende Männer, die in der Bonergasse oder am Schäferweg un-

tergebracht sind, den Kleidershop im BAZ Basel nicht. 

38. Für die unbegleiteten Jugendlichen wurde eine Kleiderausgabe in der Zivilschutzanlage 

Aesch eingerichtet. Bei der Ankunft von unbegleiteten Jugendlichen werde erfragt, welche 

Kleidung sie benötigten. Diese Aussage steht im Widerspruch zu den Beobachtungen und 

Feststellungen der Delegation. Alle unbegleiteten Jugendlichen, mit denen die Delegation 

 
55 CESCR General Comment No. 12: The Right to Adequate Food (Art. 11 (1) of the Covenant), Ziff. 8. Siehe 
auch Sphere-Handbuch, Nahrungsmittelhilfe – Standard 6.1: Allgemeiner Nahrungsbedarf und Nahrungsmittel-
hilfe – Standard 6.2: Qualität, Angemessenheit und Akzeptanz von Nahrungsmitteln. Die SEM-internen Empfeh-
lungen (BEKO, Anhang 13) bei der Menge der Mahlzeiten orientieren sich an den höchsten Empfehlungen der 
Ernährungspyramide gemäss der Schweizerischen Gesellschaft für Ernährung. 
56 Gutes Beispiel: BAZ Provence (Kaserne Les Rochats, Besuch NKVF 29. März 2023). 
57 Siehe Artikel 11 UNO-Pakt I; Sphere-Handbuch, Notunterkünfte und Siedlungen Standard 4: Haushaltsgegen-
stände; BEKO, Kpt. 7.6. 
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sprach, gaben an, dass nicht ausreichend Kleider vorhanden seien. Einige Jugendliche 

berichteten, dass sie manchmal Schuhe für ein paar Franken in einem Secondhandladen, 

der etwa eineinhalb Stunden zu Fuss entfernt ist, kaufen würden. Die Jugendlichen wuss-

ten nicht, dass sie bei Mitarbeitenden nach Kleidung fragen könnten. Die Delegation be-

sichtigte die Kleiderausgabe für die 54 Jugendlichen (Kapazität 150 Jugendliche). In einem 

Regal befanden sich 5 Paar Schuhe, jeweils rund 20 T-Shirts, 10 Pullover, 10 Hosen, 5 

Trainerhosen, 15 Hemden, 2 Jacken und 4 kleine Eimer mit Socken.58 

39. Die Kommission begrüsst, dass die asylsuchenden Personen im BAZ Basel und in 

den Zivilschutzanlagen Bonergasse und Schäferweg ihre Kleider in einer Boutique 

aussuchen und anprobieren können. Sie empfiehlt eine vergleichbare Lösung für 

alle Unterkünfte. Zudem empfiehlt sie dem SEM und dem Betreuungsunternehmen 

dafür zu sorgen, dass die unbegleiteten Jugendlichen in der Zivilschutzanlage 

Aesch über ausreichende und der Jahreszeit angepasste Bekleidung verfügen. 

Wir danken Ihnen für die Kenntnisnahme und bitten Sie, innerhalb von 60 Tagen zu den oben 

genannten Punkten Stellung zu nehmen. Nach Erhalt Ihrer Stellungnahme wird das finalisierte 

Schreiben zusammen mit Ihrer Stellungnahme auf der Website der NKVF veröffentlicht. 

Freundliche Grüsse 

Für die Kommission: 

 

Martina Caroni 

Präsidentin NKVF 

 
58 Artikel 11 UNO-Pakt I: Recht auf angemessenen Lebensstandard, einschliesslich das Recht auf ausreichend 
Kleidung; Sphere-Handbuch, Notunterkünfte und Siedlungen Standard 4: Haushaltsgegenstände: Indikator: Min-
destens zwei komplette Kleidungsgarnituren pro Person, in der richtigen Grösse und passend zu Kultur, Jahres-
zeit und Klima, und angepasst an die besonderen Bedürfnisse; BEKO Kpt. 7.6: fünf Garnituren Unterwäsche und 
Socken, drei Garnituren Oberbekleidung, ein Paar saisongerechte Schuhe, sowie im Winter eine Winterjacke. 
Das SEM und die Betreuungsfirma verletzen damit ihre Verpflichtungen aus dem UNO-Pakt I, den internationalen 
humanitären Standards sowie den eigenen SEM-internen Richtlinien zur Abgabe von Kleidern. 


